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—Jo, Mercè, em marejo de seguida que fa mal temps. 
—Doncs, jo, no. Ja se sap que a les dones el mareig ens ve molt temps després del tràngol!. 
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E L B A L L D E L E S 
40 H O R E S : : : : 

Abans, el propietari d'una bi
cicleta tenia l'estre per comodi
tat. E k ciclistes feien cara de 
satisfacció. N'kaviem vi^t que, 
mentre pedalejaven, es menja
ven una llesca de pa amb tomà-
tec. Era un vehicle de passeig, 
o, el màxim, d'economia. Avui , 
com que tot ha canviat, la bici
cleta és tin estre que serveix per 

posar-lo a prova. L'únic interes
sant d'una bicL·leta i un ciclista 
és conèixer quants dies poden 
aguantar-se en equilibri, soste
nint una marxa desenfrenada. 
Prova "S'això que diem, són les 
040 hores del velòdrom de Sans» 
i ueh 6 dies tiel de Paris». Amb 
la natació ha succeït qxieL·om de 
semblant. Es va començar pel 
bany de pila, Tdel bany de pila 
en vingué el bany d'impressió, 
del bany d'impressió l'ineludible 
necessitat d'arribar a la bóta, i 
cn l'actualitat l'home o dona que 
no són capaços d'efectuar la tra
vessia del canal àe la Mànega, 

són indignes de vestir el trajo 
de bany. 

I ja som al ball. S'han acabat 
les americanes del pinyol dolç, 
el vals-socte, la maaurca de ca
sals i el ballar per ballar o ballar 
per aprofitar-se. Tot Seguit la 
febre dels «records» ha trastocat 
els cultivadors de Terpsicore ; el 
que no ha estat capaç de resistir 
24 hores voltant, s'ha hagut de 
retirar per mal ballarí. 

A força de conyac i tasses de 
brou, l'altre dia un ballarí heroi 
resistí 40 hores. 

Per d'aquí pocs dies s'anun
cia un ball de 60 hores. 

Alerta, doncs ! E h que la ba
llen tot l'any que es preparin, 
car se'ls acosta la seva. 

Nosaltres, mentre no s'esta
bleixi la competició per batre els 
«records» de fer ballar la baldu
fa» i d'anar de fonda, no pen
sem neguitejar-nos. 

L ' U N I F O R M E UNIC 

Com un estol de bombers 
d'una petita república, les dones 
s'han llençat al carrer totes uni
formades. Faldilles de quaUros 
escocesos, jaqueta negra enrive-
tada i barret alt abonyegat. 

S'han acabat els verds Uatlt-
p'ants, els flocs i virolais, les va^ 
lentiennes i les improvisacions 
fetes a baSe de la panera deL re
talls. L'acord tàcit de l'uniforme 
únic en el sexe feble és un fet 
i ja sabem que no hi ha com les 
Sones per acatar els manaments 
de la meda. Quan la moda va 
dir «dos Hits 'do pantorrilla», bo-
tifarrons i canyelles brollaren a 
la llum 'del 'dia com per art d'en
cantament. Quan la moda va dir 
iicuixes a la intempèrie i la post 
tLel pit a la freSca», obeïren totes 
com à es tractés d'adoptar el 

o i s t l s 
sistema «Kneipp». Ara la moda 1 
ha dit «faldilles de quadros 
queta negra», i ja hem vist il 
resultat. Sembla talment que 
Barcelona hagi estat envaïda per 
un exèrcit estranger lluint l'uni
forme del país. 

Els homes que hem heredat In 
frivolitat del sexe oposat, no ens 
en sabem avenir i compren^ 
que amb els nostres capells & 
cintes capricioses i els trajos co
lor de closca de caragol, ifise* 

E L «CARILLON» 

A certes hores 3el dia. del 
iot* de la Generalitat en surw 
uns sons metàUics, inharmàn** 
i mal lligats, que donen la sen-
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sació que eslan afinant un rellot
ge. Es el «carillón» que s'enge
ga. Els veïns, astorats, tanquen 
els balcons i les finestres perquè 

creuen que es tracta d'una emis
sora que se'ls va a abraonar al 
damunt. 

Ets radio-escuchas ja han por
tat els seus despertadors a arre
glar, per tal que, mitjançant un 
joc de campanetes, al mati dis
tregui la son i els convidi a sor
tir del llit . 

Dintre de poc veurevi els «ca
rillons» de polsera, que única
ment tocaran minuets. 

GUNDiTMARO RECOLONS 
* • • 

GANES DE DISCUTIR 

Un fulano es presentà l'altre 
dia a una casa d'Hempenyos». 
1 rucà a una finestreta, i obrí un 
dependent. 

—IX:u el guardi. 
—Bon dia. Què se l i ofereu? 
—Té fred ? 
—N'o encara. 

Doncs ja comença a fer-no. 
Els matins i les nits, especial-
ment. 

—Més en farà, si Dén ho voi. 
Així ho espero. 
l'-n què puc servir-lo? 

—Ja veu el que són les coses, 
lothom deia que enguany ï't»-

s'allargaria indefmidamenu 
yue el sol no sé quina mel» 

taques... Que la calor cos 
abrusaria per Nadal... Què sé p 
el que els diaris fleien 1 Però, é 
^ d'ésser-H franc, ta no faig 
gran cas del diaris. I vosrtl ? 

—Home... així... fins a cert 
punt. Què ég el que porta, o què 
demana ? 

—La meteorologia és de les 
ciències més atrassades. Nó li 
sembla ? 

—Què vol que li digui ! Qui-
hi ha pel seu servei ? 

—Si hom anés a fer cas dels 
savis, o dels que es tenen per 
tals... Jo, sap?... com Sant To
màs, i encara. 

— L i adverteixo que tinc fei
na, que no puc entretenir-me, i , 
per tant, li prego d'enllestir. Di
gui el motiu de la visita. Porta 
quelcom ? 

—Jo? Què vol que porti, si 
no tinc res? 

—Així, doncs, no ha vingut 
a «empenyar» ? 

—Volia "empenyar» una dis
cussió, però ho deixarem per un 
altre dia, ja que veig que avui 
no està per hrors. 

EL NAS GROS I EL 
NAS PETIT = = 

Un pobre baró, ric hisendat 
d'un poble de muntanya, estava 
tollament enamorat de la seva 
masovera, casada incommovible 
que no es deixava temptar per 
més oferiments que l i fes. El 
pobrt' baró es desconsolava ve
ient que tols els seus sacrificis 
resultaven inútils, i perdia carns 
i humor i es passava el dia amar
gat i consirós. 

La masovera, però, no era la 
virtut que molts suposaven. 
L'únic escrúpol que la privava 
d'acceptar les proposicions del 
baró era que sabia que aquest 
tenia el nas petit. D'una petite
sa tan exagerada, que sols de 
pensar-hi li venien ganes de riu
re. 

El baró tenia un criat ben 
plantat i murri com ell sol, que 

üMni·iiiMiíiwiiiiiiimiiiniimuumnmu.i.iî mmmimimnmií'imiiM 

—Jo, buiona, no tac* com Un molí?. Jo no et deixaré per e ca-
»ar-me. 

—No? 
—No. Jo, ja sóc casat. 
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—Sempre penseu amb el mateix, els homes! Almenys les bè*. 
ties hi pensen sols una temporada... 

—Per això són bèsties. 

iinmiímnmiiiniiMiimmiíuiHimmmummmHmuniniimuiiiimmiíiiî  

estava a l'intríngulis de tot, i un 
dia comunicà al seu amo els mo
tius que tenia la masovera per 
rebutjar-lo. 

—Diu que teniu el nas petit. 
El baró no respongué, però 

comprenent que la masovera te
nia raó, devingué encara més 
magre i més ullerós i també més 
desconhortat. 

Arribà un dia que el criat, 
que tenia bons sentiments, se'n 
compadí i decidí ajudar-lo. 

—Senyor baró.. . vós us de
candiu, perdeus carns, us mar
ciu... i tot per aquest rediable 
de masovera que els dimonis se 
l'emportin. I jo no ho puc per
metre això. Si vós voleu, jo us 
brindaré una solució i podreu 
satisfer els vostres desitjós. 

El baró, en oir les paraules 
del seu criat, tornà de mort a 
vida i tot ell es reviscolà. 

—Escolteu bé — prosseguí el 
criat.—Vós teniu el nas petit... 
bé.. . però jo el tinc gros. Vet ací 
ço que vaig a proposar-vos: 
aneu a trobar la masovera i l i 
dieu que el que conten del vos
tre nas és fals ; que si vol donar-
vos una cita, se'n podrà convèn
cer palpablement. Si ella accep
ta... jo us acompanyaré, empa
rat en la foscor, us substituiré 
en els preliminars, i quan estarà 
convençuda que tot era una ca
lúmnia, desapareixeré sense fer 
remor, i vós. . . vós mateix. 

El baró, engrescat, trobà ex
cel·lent la idea del seu criat, i tot 
seguit se n'anà a trobar la ma
sovera i , després de molts precs, 
arribà a convèncer-la. 

Tan bon punt es ^éu de nit, 
amo i criat, sense fer remor, es 
dirigiren a l'habitació de la ma
sovera. 

—Sóc jo—digué el baró, men
tre el criat s'acostava a la ma-
sovera. 

Passaren uns instants. El ba
ró, des del dintell de la porta, 
esperava sentir alguns mots d'a
provació de la masovera i la sor
tida del criat per entrar. Però 
vet ací que el que oí el deixà 
glaçat. 

—Vatua!... Aquest nas el co
nec ! Tu ets en Joanet, el criat 
del senyor baró! Ja m'ho pen
sava que el teu amo no gosaria 
venir! 

El baró no escoltà res més i 
desaparegué. 

A l dia següent, mentre el 
criat li explicava els detalls, li 
queien les llàgrimes. 

* * * 
EN L'EXÈRCIT DE NAPOLEÓ 

H i havia en l'èxercit de Na-
poleó un granader cèlebre, no 
solament en el combats guerrers, 
sinó també en els amorosos. Es 
deia que amb gran senzillesa ar
ribava a donar deu assalts, i 
quan estava de bones, arribava 
als dotze o tretze. 

Napoleó, que apreciava el mè
rit, fos quin fos, volgué conèi
xer aquest fenomen per a do
na r-se compte de si sa fama era 
justificada. 

El fenomen arribà una tarda, 
acompanyat del seu capità, or
gullós de l'honor que se li con
cedia. 

—Es aquest l'heroi?—va pre
guntar l'emperador. 

—Sí, és ell—respongué el seu 
acompanyant. 

— I està en bona forma? 
—Magnífica! 
Va arribar la que podríem dir-

ne... la víctima i començà la re
presentació. El primer acte paf-
sà correctament i caigué el telo. 
El segon va passar amb més d • 
ficultat, però aquest cop el telo 
caigué per no aixecar-se ""eS' 

Napoleó arrugà el front. 
—Capità !—digué. — Què vol 

dir aquesta broma? 
—No comprenc el que passa 

—digué l'interpel·lat, vermell de 
confusió i de dolor. — Aquest 
matí mateix ha arribat a deu 
sense cap dificultat! 



LA PERRUCA 

Un autòmnibus que feia el 
servei de passatgers entre dos 
pobles veïns bolca en un virat
ge. Els passatgers no prengue
ren mal, però uns quants resta
ren empresonats dintre de la car-
roceria en posicions grotesques 
sense poder sortir. 

Una pobra senyora quedà de 
quatre grapes amb una maleta 
al clatell amb les nalgues enlai
re i sense poder-se valer de les 
mans per abaixar-se les faldi
lles. 

Un notari curt de vista, calb 
com una bola de billar, havia 
perdut la perruca. L'home la 
cercava palpant desconhortat i 
freturós. De sopte arribà en el 
lloc on hi havia aquella pobra 
senyora. El notari exclamà un 
crit de joia: 

—Ja tinc la perruca! Senyo
ra, si vostè m'ho permet... Apar
ti's un xic... 

L'escàndol fou majúscul. 
—Porc ! Indecent! Aprofitar-

se així de les circumstàncies! 
Sàtir! 

El notari s'havia equivocat. 

• • • 
UN "TRUC» QUE FALLA 

L na meuca de compromís es 
queixava del malament que es
taven els negocis. 

—No es fa una pesseta. 
—Això rai, fes com jo...—ü 

digué una amiga. 
—Què fas, tu ? 
—El «truc» del tren. Dóna un 

resultat excel·lent. 
— I com és això? 
—Molt senzill. Agafes el tren, 

P r̂ un trajecte llarg. Convé aga
far un exprés, que té molt po
ques parades. Busques un de
partament en què hi vagi un se
nyor sol, i comences a flirtejar. 
Si et fa cas, bé ; i si no, és igual, 
j^e sobte, quan ja ets a prop 
d'una estació, et despulles, t'es-
bulies els cabells, i fas uns 
mifthts xiscles, tot demanant so-
cofSi El tren s'atura, ve un em-
Pieat, els civils, viatgers... Tu, 
llavors, contes que el fulano t'ha 
atrojjellat, aprofitant que anaves 

sola... Res: que l'infeliç, per 
tal de no veure's embolicat en 
un procés d'escàndol, pugina 
uns quants bitllets, tot renegant. 
Baixes del tren i te'n tornes a 
casa. Vet-ho aquí. 

—Però, saps que per fer això 
es necessita molta barra? 

—Sí, però són pàfies segu
res... 

La xicota el rumià molt el 
consell de l'amiga. I , per fi, un 
dia es decidí a posar en pràc
tica el salvador «truc». 

l o t anà com una seda. Per í 
quan el tren s'aturà, i vingue
ren els civils, el cap del tren i 
els viatgers, i ella exclamà, plo
rosa : 

—Aquest senyor ha abusat^le 
mí! . . . 

...L'acusat, un senyor grassó 
i afaitat —es tragué, somrient, 

una targeta de la cartera i l'en-
tregà a líi parella de civils. 

La targeta deia així : 
«Mustafà El Arashid Moha-

med. Gran Eunuc de l'harem del 
Xa de Pèrsia.» 

La pobra hetaira es desmaià. 
1 hagué de pagar una multa. 

• • • 

UN TRET PER LA CULATA 

En Roc Trullàs estava tip de 
la dona. No l i tenia salut, i , mal
grat això, no li donava la gana 
de morir-se. I com que a en Roc 
Trullàs li corria pressa que se l i 
morís la pròpia per casar-se amb. 
una rossa que el tenia torrat, 
vet aquí que l'home prengué el 
determini de matar-la. 

immmnmmmiíiiiiininmmiíiiniinimiiimnmiíiiii 

—Per a poder estimar-nos amb llibertat, hc resolt que ens casí-m. 
—Sí? 
—Sí. Jo, airfj la Maria, i tu, amb cl senyor Miquel. 
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—No m'hi vull casar amb en Rafel. Té molt poca cosa por ca
sar-se amb mi. 

amuimuniiimmiíiimiiiMiíiummimimiiiimî  

Però com que en Roc tenia 
antipatia a 'a "cangrí», decidí 
usar de les metzines per a des
fer-se de sa costella. I va com
prar un llibre de química als 
Encants, i es decidí per l'arsè
nic. A l'efecte, en comprà mig 
quilo i a petites dosis d'un de-
cígram per dia—car massa d'un 
cop hauria estat massa vist i 
perillós—l'anà donant a sa lle-
gítima, barrejant-ho amb la te
ca. 

Els efectes de la droga no 
tardaren a deixar-se sentir en la 
decandida naturalesa de la dona 
d'en Roc Trullàs, la qual co
mençà a agafar color i a engrei
xar-se... Els arseniats havien 
obrat el miracle. 

Desesperat, el nostre home va 
aprofitar que la seva pròpia feia 
llit d'un tip de caragols, per a 

barrejar en l'aigua de Rubinat 
una culleradeta de salfumant. 
Ell de bona gana n'hi hauria 
abocat un petricó, però hauria 
estat massa vist! 

L'endemà, la muller d'en Roc 
trastejava per la casa. I el met
ge, ensumant l'aigua emmetzi-
nada, felicità en Trullàs. 

—Ha fet molt ben fet de do
nar-li una ' solució clorhídrica. 
Això li ha estalviat un tifus... 

En Roc provà el mercuri, que 
no serví per altra cosa que per 
curar uns herpes que tenia a 
l'entrecuix la seva dona. Provà 
el làudanus, que curaren a l'a
fortunada senyora d'uns insom
nis que patia. Provà el iode, i l i 
donà gana, fent-la engreixar sis 
quilos per mes. Fins que, un 
dia, desesperat, perdé els es
treps, i , fora de si, en contem-

costelia, l i plai.tà ganiveiaua ai 
clatell. 

Res: que hi acudí el veïnat, 
que etí Roc anà a IVesiaro», 
que el condemnaren a sis anys 
de tancamenta, que la rossa li 
fugi amb un cambrer del «Ro-
yal» i que, per a major deses
per, rebé una carta del metge de 

- la família en què aquest bon se
nyor l i deia: 

«...i estic segur que la gani
vetada que donà a sa esposa sal
và a aquesta la vida, car, a no 
ésser per l'abundosa i involun
tària sagnia que rebé, no hau
rien pas passat molts dies sense 
que hagués sofert un atac de fe
ridura, puis la congestió era im
minent...» 

Res : que quan un home està 
de pega... 

• • • 

DE L'AMOR PROPI 
E DEL SAGRAT AMOR 

ACÍ ES CONTA DE LA VENJANÇA D'UN MARIT ULTRATJAT ; SEGUIT DE L'AURIOLA DE GOIG EN LA SEUA MUYLER. ESCRITURA HISTÒRICA DE L'ANY MCCCLXXXVII! 
A l gran valer en lo cor e ben 

taylada la meua ploma d oca, 
faelment esmentaré, ací, de l'a
mor propi e del sagrat amor, 
per a Ihum de soperbs e renco-
rosos e pocasoltes. 

E jo, entench : La venjança, 
càstich nat de l'amor propi, in-
moderat en la sua accepció, en
cara que tenetz rahó d'ésser, 
tombatz, sémper et ubique, e 
baix lo punt de vista moral, en 
contra d'aqueyl que l'executa. 
Es preferiule lé benevolença car 
n és lo caminal ben recte per 
ahont s'arriba a la bona volun
tat e penediment d'aqueyl que 
ha delinquit. Emperò l'home so-
perb no ho creu ainsí. L'home 
soperb preferex la venjança. 
Abalio specles alteri quod féce-
ris.. Per açò, un tal Narcís, ho
me revevlit, mercader en perles 
e coralt' e pedreria fina, inflat 
de soperbia com los enrabanaiz 
e tibatz e presumitz, e més sa
berut que les sept scienciej-
adoptà per la venjança en » 
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enía r.-.àrií.L! e desl-oncsta, dc 

E ainsí fou : Lo dit Narcís, 
issats los primers jorns de 

i.iuna de mel, obstruit en lo ne
goci, non aíalagaua gens ni mi-

a la seua muyler. 
li com eyla n era joue e gar-

îda e calda, succeí lo natural. 
Mentre lo mercader feia via 

er eixos mons de Déu, la Rai-
onda, la seua esposa, paraua 

preyles a les frases amoroses 
l'home joue e enamoradís. E 
cum la garrida muyler se dei-
aua portar pel camí tortuós de 

|la lascívia, caiguí en lo fanch... 
Mes, a i ; què l i dirà a lo seu 

narit, en la tornada? car eyla 
entia revoltar un nou ser en la 

lentranya, e non voletx enga-
|nyar-lo. E lo milhor és dir-li 
|la veritat nueta. 

E meditat ben bé, ainsí ho 
Ifeu la muyler... 

Mes, renoy, com se posà lo 
|niercader! 

Aylò non era un home, aylò 
era una fera car grunvia quan 

aeia: 
—Mala muyler ! Porca dona ! 

altres furioses paraules. Em-
[però açò, non dixli per amor a 

yla e sí per amor propi, en veu-
fe's ultratjat. 

A tot açò, esdevingui l'hora; 
la Kaimonda ofrenà a la Ihum 

el sol una noua vida. En los 
seus dolors restà com dormida e 
non vegé lo nou fruit. Emperò, 

l'n marit, ajudat de la comare, 
defensaren lo perill e colocaren 
en Ihit d infants, la noua vida. 
e vet ací que, aylí mateix, da-
"ant mateix de l'innocència, ma
quina eyl crudel venjança. 

í oram pópulo. 

La Kaimonda, al retornar de 
les seues facultats, voletz veure 
0 seu filylet, mes, lo seu espòs 

dixli: 
—No veuràs lo teu fdl, ni ara 

m mai! 
Lo mataràs! ?-la. 

—Vuyl Ï'-ITC y íl!' í - d / a la 
ir.are. 

—Qui sap quin és lo teu fill, 
ainsí mesclats com estant? Lo 
teu e de l'altra dona, ... i •> s \ i-s 
junts, mira! 

E li mostrà dues noues vides, 
boniques com dos poms de flors. 
E la pobra mare, extoto corde, 
per molt que mirés non pugui 
conèixer quin era lo seu... e no
tà com si un punyal se clavés 
en son cor. 

Mantes foren los prechs a en 
Narcís car esmentés lo secret, 
emperò, la estimació inmodera-
da de si mateix lo feia caylar. 

E passaren jorns e més jorns, 
e la Raimonda, rodeiada de los 
dos infants, non sabia quin por-
ria ésser lo seu fillet! Suplici 
crudel per una bona mare! 

Post nvbila phcebus 

Be sabem, tots, que, e" aqueix 
món les coses bones e dolentes 
e les que no son ni dolentes ni 

;lamaua ey-

l jncs, tenetz son »;·->"· r : 
e son linal ; ainsí tiúix io supl.-
ci, en aparèixer l'auriola de 
goicj: Açò és : La comare, pe-
r . (i -i i del mutisme eixigit, pa
gat ab diners e ab dinades per 
lo soperb marit, ben conquerida 
per la benevolença, nos fa sabe
dors del desitjat secret ab la se
güent retòrica: 

—Jo, la comare, dix. Quan la 
Raimonda, se trobatz en lo ter-
rabastayl del part, donà a 
l'hum... una bessonada!! ! Ain
sí les dues noues vides, eyla les 
ha parit, d'eyla són. E malgrat 
l'amor propi del rencorós marit, 
eix esdeueniment coroni de feli
citat, perenne, endins lo cor de 
la bona mare en 1 amor de sos 
dos fills I Ad infinilum. 

E ainsí finex la venjança d en 
Narcís lo mercader, emperò non 
finex l'auriola de goig de la 
Raimonda que viurà sempre en 
son amor sagrat. 

FRA ANSELM TAROT 
fluiimmimiimmmiímimmiíiimmmmmmuiimminiiimimimimimiimmiíiinm^ 

^ o ; la meua venjança n és 
nefasta que la mort matei-

u T Ainsí. en lo Ihit ahont 
lo teu fill, n'hi ha un altre, 

fru r a' nat avui t amhé ' 
d un amor com lo teu ! e 

lue he fet portar ací per a la 
meua venjança. 

i 

—Dius que et vols separar de la dona. Que t'enganya, per ca
sualitat? 

—No. Per casualitat, no. Per costum. 
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Remititndo al Dr. Gam Arúsr encargado 
de este tinglado, quince pliegos de pa-
pel escrilos, os ditd con todos los els 
y uís cómo sois, aunque algunos got-
pes os empipe. 
Margol Parcerisas.—Por las mnnchas 
aceile, sc ve que usiod es muy puerca. 

Un chico coque<a. IAX la novela de I M 
Vanguardia. Buen fondo y bucnas for-
mas. Cuando se cabrea cs úei morro 
fuerte. Tienc un novio que la sabé larga. 

Una romàntica que ha hecho a todos,— 
Imagínncíón hasta allí. 1^ gustan los 
morenos. Afición a la dactilografía de 
noche y con un solo dedo. Una mica 
egoista y artrítica. 

Don Cosme Tico. — Corazón paternal 
para las menores. Poca afición al caso-
rio. Mastega rcgalesia. Lcc Las Noticias 
y El Hogar y la Moda. La habilla de 
pasta. Ticne una Havia en Riudellots. 

Excmo. Sr. Conde Samara.—Como nos 
escribc a màquina, sólo puedo decirle 
que estd pez en ortografia. 

Clara Boya. — Corazón incande*cente. 
Los pontalones la engrescan. Un chico 
como cale le hacc los latos, pero ella no 
le para esmiemo. Rubia en la cabeza. 
Negra en io demàs. Filatèlica. 

Pablo Panocha.—Histérico, noclàmbulo, 
dispèplico, ecuinime, vallisolttano, oblu-
co v heterodoxo. 

Ijna hetaira—No quiero decirle lo que 
su escrilura me revela porque recibiría. 
A galanle nadic me pasa la mano por 
la cara, DR. GAU ARÚS 

• • • 

LA LUNA LLENA 

Loma : «Tiiife Shon». 
\'ivicndo Pauet con una 
que Prudència se decía. 
se gastó, ;ves qui ho diria!, 
de su padre la forluna. 
Escribió cl viejo tot d'una, 
esparverado del gasto: 
«Mira, -Pau, que yo no basto. 
GàstaJo6f Pau, con prudència.» 
Y él contesfó, con concicncia : 
u\ Con Prudència, ay si, los gasto !» 

E C O S 

; Hay mujeres mds acclgas en eslc 
mundo ! 

Figúren«e que ayer el ecoista, para 
asesinar la estona, hizo cabo a un caba
ret de aquellos en que los músicos son 
los que menos tocan... 

Se me acostaron dos flavias y comen-
zamos a garlar. 

—iSoy de aqucllo màs valiente, yo!— 
hire, modestamentç. 

—^Síi'-^hizo una de ellas. 
—Sí. ; Soy de la lierra de Prim ! 
Y la olra, badnndo, dijg: 
—çPor qué no lo irafas? La grimegia 

que nubicramos hecho los cuatro! 
; ilabía para darle una morma t 

Y aunque toJo diog dicc que para 
mueslra basta un bolón, es de crcer que 
vais màs a la hora con dos botones, por 
lo que el ecoista os encolomarà olro 
ejemplo de lo ccbollas que son algunas 
muiercs. 

Tiene el ecoista un amigo que es me
dico, y el otro dia fué a verle una fulana 
que tenia reuma en el melic. 

—; A ver ! j Decpójesc !—hizo mi ami
go, que no le viene dc una. 

Pero ella hizo escarafallos. 
—; Pero, mujer ! j Si un médico es co

mo un confesor! 
_Y ella, la muy baba, respondió, em

pipada : 
—^ Por quién- me ha tornado a mí ? An

te mi confessor no me quito nunca la 
ropa ! 

Mi amigo se rompió de reir. 

* * * 
ANUNCIOS ECONOMICOS 

A ^ CENTIMOS LA PALABRA 
TRES PALABRAS, UN R E A L 

SEIS, UNA PESETA 

YIUDA joven y experimentada, se 
ofrece para lo que salga.—Bético, 3. 

HUF.SPEDES. Viuda, sin hijos, de-
sca tener uno.—Bélico, 3694 : : : : 

SEKORA tiene disponible habitación 
para jovencita fresca y espaciosa.— 
Bélico, 9314 : : : : : : : : : : : : 
BICICLETA en buen uso, sc vende, 
por tener morenas su duefto. — Bé
tico, 42 : : : : : : : : : : : : 
PERDIDA. A la salida del «Iris», 
se perdió una raspita que Dios n'hi 
dó. Se agradecerà se devuelva cl chal 
que Ilevaba, que era de la mestresa. 
—Bético, 32i 1 : : : : : : : : : : : : 
PERLAS l··gitimas, imitación veri
table. J. Cruz A. Cucstas. Radas, 
2121, bajos : : : : : : : : : : : : 

MATARIFE, se necesita. Con prefe
rència que sepa tocar el acordeón.— 
Bélico, 921 : : : : : : : : : : : : 
H O T E L DE SABOVA (ante 
el Pep de Sans).—Salón par . • 

Kes casa 
el fep de sans).—Salòn para ban
quetes.—Càmara mortuòria : : ; : 

MARIDO ensarronado, vende lienda 
de betas e hilos.—Bético, 421 : : : : 

PARA HACERME BARBA DE| 
ORO 

Un servidor, algiin golpe, tiftie golMl 
escondidos. Como "o soy hombre d- Í»I 
tar einbudos ni hacer bol-'tdos, h3it| 
cincu do una pensada espatarrame 
he tenido. A mi me hacen pasoj tjet I 
por bèstia gorda, 2 saben ? Aquello àe qm! 
Dios da habas a quien no tienc muà^| 
cs una verdad hasta alli. 

He pensado engiponar una comèdia •>! 
peida de cbistorre< lamos. r;N'o .s;ib«i col 
qué es? Ahora veràn un par de mucs!ra| 
Al tanto. 

Sale una mujer que tiene al mari(Ji| 
cadàver en el piltre. Pero el cadàvtr tf I 
està mucrto. Ha sido una badada Ül 
galeno, y se levanta. Entra su imijff.l 
Guiparlo levanlado y vivo, que de I 
que le coge un trabajo. Y dirigiendo»»I 
la raspa, le hace: 

—;Oh! Nos creiamos que rl amo «I 
había ido a casa Pistraus, ;y helo ww.f 
Joaquina ! 

La cas;i del «Hielo Joaquina» bien bia I 
puginarà unas pafias, verdad? 

Lucgo sale uno y pregunta : 
—jr Es de Reus este jabón ? 
Y otro hacc: 
—; Eh. no', j Z)e Pratíu ! 
Este ha de dar muchas pclas. 
En el pucblo de Sada, un conde haoi I 

los tatos a una que vendía leche. La ro> 
dre de ésta, enfutismada. proponc a mul 
que echc ai conde del pucblo. Y el h-l 
lano responde que : ul'eche el conde, f* | 
Sada, la lecheran. 

Ya podéis buscar con candelitas, 
que esto es una pensada hasta alb-

Un tal Alho tiene café-bar y un (>«-| 
cador le trae un pez que se dice «ataa» I 
que es de aquello màs bueno. Y sale uno | 
y le desen al otro que «grandes almas r 
nes del Bar Alhon. £No se engrescan t>« II 
el .sistemita ? 

Nada, que me haré barba de or0; ^ I 
trenàndolo en el teatro «Romea». ĉr4" 
que uno va a una taberna y pide nx"- ] 
Le dan uno de muy fulo y él dicc ; 

—Té aire rom ? Ea ! 
Y esto es otro chiste.. 

BUEXDIA v GAS** i 

• • • 

PENSAMIENTOS 
RECARACOLEADOS 

Los anos que una mujer quita <le |jj 
que tiene, no se pitrden pÍM : los carf» 
a la edad de las amigas. 

Una feminista del Faerte r» 

Nosotros... los jóvenes.. elc, ctc. 
Emilio l » ' * 

EI pudor es un sentimiento W*1*^ 
mente masculino. _ j^inji 
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r 

-La Maria, la Pilar i jo, avui no estem por brocs. M'entens, oi? 
- I reu ! Ve* per quina «regla de tres., avui em toca avorrir-me I 
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E S T R E K E S 
—Es a dir, que vostè també 

creu que l'estrena de "I-a vícti
ma» 'ha estat una equivocació? 

—Sí, senyor ; una equivocació 
imperdonable. 

—M'ho vol aclarir? 
—Amb molt gust. L'autor de 

l'obra es proposà fer una obra 
d'escàndol i , per tant, d'èxit. 

—Però si crec que l'escàndol 
fou majúscol i fins perillaven les 
butaques! 

—Bé, sí, però l'autor s'havia 
fet la il·lusió que l'escàndol seria 
un altre. Oue transcendiria. Que 
la premsa retrunyiria i els atacs 
donarien peu a contraatacs i es
caramusses, i , per tant, hi hauria 
soroll, la qual cosa equival a 
propaganda. Però resulta que 
l'escàndol no ha sortit de les 
quatre-parets del teatre i el si
lenci en els afores ha estat col
pidor. 

—Justo castigo a la inofortu-
nidad. 

—Es veu que ara és moda bas
tir les obres en la vida i miracles 
d'algun personatge. 

—Sí, senyor. En Benavente, 
en "La mariposa que voló sobre 
el mar», també ha pres per pa
tró la vida d'una dona. 

— I l'obra està bé? 
—El diàleg és florit, distingit 

i s'escolta amb gust. S'hi veu 
la mà d'un mestre. Però el final, 
o sigui la defunció violenta de 
la mariposa, és com un pet en 
un cotillón. Fa pena i no ve a 
tomb. 

—Escolti. Que és cert que al 
«Liceu» fan «Les Silphidés» ? 

—Sí, senyor; però no h i ha 
perill. A continuació fan «La 
boutique». 

—Menys mal. Respecte a «El 
espanto de Toledo», què l i sem
bla : en parlem q no en parlem ? 

—Crec que dient que és la 
barrabassada més poca-solta i 
més incongruent-«Jtie s'ha por
tat a les taules, ja hem complert 
amb el nostre deure. 

—Posats, també podem afe
gir-hi que en Munoz Seca abusa 
i el dia menys pensat l i tiraran 
un test entre cap i coll. 

—Serà justícia. 
— A l «Tívoli» tenen gent amb 

«El sobre verde» i «Picarols» re
format. \ 

—Que per molts anys. 
— A l «Talia», amb el vodevil 

castellà, es defensen, car la com
panyia va força a l'hora. 

—Me n'alegro. 
—A r«Olympia», el debut 

dels HHiputencs ha constituït un 
esdeveniment. 

—La qual cosa m'omple de 
satisfacció. 

— A l «Xovedades» van de cu-
curulla amb aquella elegància. 

—Es su sino. 
—A «El Dorado» van d'èxit 

en èxit. 
— I nosaltres? 
—Nosaltres ens en anirem a 

dormir, car ja hem complert amb 
el nostre deure. 

—Que descansi, doncs. 

i;] :::c3T EIXERIT 
Els Llagostera tenen un nen 

que ts l'orgull dels seus pares. 
Ells mateixos asseguren que de 
tan eixerit no se'n trobaria cap 
més. Cada dia després de sopar 
l i fan llegir el diari i resten ad
mirats de tan bé que ho fa. 

L'altre dia llegia r 
"Màlaga, 13. — Violento tem

poral ha deslruido fàbrica de ta-
bacos y casa de correos. Anoche 
llovió torrencialmente.» 

A continuació hi ha un anun
ci d'un metge especialista. El 
xicot segueix llegint: 

vRayos X...n 
—Bé — interromp el pare. — 

Veiam. Ara explica'm el que 
has llegit. 

—Doncs que a Màlaga el tem
poral ha destruït la fàbrica de 
tabacs i la casa de correus... i 
que va ploure molt... i que va
ren caure deu llamps! 

• • • 

LES ESCOPIDERES 

En Manolito, fill de donya 
Hermínia Graus, vídua d'en Vi 
cens Cotons, vivien, junt amb 
una minyona, la Pilar, bastant 
ben aparegudeta, noia de disset 
anys, en un pis del carrer del 
Bruc. 

En Manolito, jove de dinou 
anys, i més explossiu que una 
dinamita, s'havia enamorat de la 
Pilar, i la Pilar també s'havia 
enamorat d'en Manolito ; i cada 
nit, quan la senyora Graus do
nava el concebut avís amb els 
seus roncs d'ordenança, que ja 
no hi havia por d'una sorpresa, 
en Manolito se n'anava al llit 
de la Pilar. Però com que això, 
més tard o més d'hora, podia 

Real Socied.a.d. d.e las Carreras d.e CalDallos 
= = = = = T E M P O R A D A . D E P K . I i í A ' V E R . A . I B a V — 
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r..tC un c ti·^rï·-r.·s r/t r rur: 
i.i xicota, en Mano'.itü, pre

veient-ho des del primer mo
ment, feia bastant gasto en un 
üabliment cjue en diuen «La 
-rancesa». 

A la matinada, quan en Ma-
wlito es retirava al lloc que li 

Jrorresponia, la Pilar, a l'efecte 
Ique, e" llevar-se donya Hermí-
Inia, tot ho trobés en ordre i al 
|seu lloc, recollia de sota el l l i t . . . 

que hi trobava, i ho tirava a 
|la comuna. 

De tot això, com se suposà, la 
Isenyora Graus no en sabia ni 
luna paraula ; però vet aquí que 
lun matí, en Ilcvar-se del llit , 
jque acostumava a fer-ho bastant 
[aviat, en Manolito l i digué que 
jcridés la minyona i l'enviés a 
I buscar el metge perquè se sen-
|tia indisposat. 

Va volar la bona senyora a 
I cridar la Pilar, i aquesta, amb 
les presses de vestir-se i fugir, 
es va oblidar de recollir allò de 

[cada matí. 
Donya Hermínia, mentre es-

|perava el metge i la minyona, 
li va pegar l'ocurrència, cosa 
que mai no havia fet, de donar 
un repàs a l'habitació d'aques
ta, quan, en mirar a sota el llit, 
s adonà que hi havia dues coses 
Holt estranyes, i , recollint-Ies 
amb els molls de la cuina, les va 
examinar, però igual enterada 
va quedar al final com al prin
cipi. 

•in arribar la Pilar, amb el 
recado que el metge es vestia i 
veíua de seguida, no podent la 
senyora aguantar la curiositat 
Per saber quina mena de cosa 
era aquella que hi havia sota el 
^ u llit, ensenyant-ho a aquella, 
I" digué: 

"—Què redimoni és això... tan 
"efiscós, que tenia vostè sota el 
llit ? 

La xicota, e" veure el cos del 
"elirte davant dels seus propis 
"Us, no va saber de moment què 
contestar ; però, refent-se de va-
'or. perquè de passada també 
era bastant barruda, amb tota la 
"aturalitat possible d igué : 

Són... escupideres... senyo-
[a ! Com que durant les nits tinc 
"astant de tos, i . . . l'expectoració 
no em deixa..., i ara la higiene 
ens prohibeix escupir a terra, es-

—Si vingués per bon fi... 
—Que si és bo? Provi-ho. Ja m'ho sabrà dir! 

innimmimiiimmmmiíimmiímiimnmmmiíuiumiiiimimimim 

cupo dintre d'aquestes... gomes. 
Es un procediment nou... 

Donya Hermínia no se'n sa
bia avenir de tenir una criada 
tan... higienitzada com aquella. 
Ho va explicar a en Manolito, 
i aquest s'hi va fer un panxó de-
riure. Era natural. 

¥ • • ¥ • * • 

ENGRUNA 
Que un favor ningú ha lograt 
d'ella encar', la Soledat 
no deixa de repetir. 
Molt millor faria amb dir 
que ningú l'hi ha demanat. 

LA VENJANÇA DEL 
GERMÀ TEGDUL = • 

En un convent establert to
cant el mar, cada matí, un dels 
frares, el germà Teodul, tenia 
el costum d'anar a les roques a 
fer les seves necessitats majors. 
I cada dia sortia, d'entremig del 
rocam, un cranc que... s'hi do
nava un dinar de duro. 

Aquest cranc va arribar a 
constituir una obsessió pel ger
mà Teodul. 

—Maleïda bestiola '.—deia. — 
Un dia o altre t 'atraparé... 

Cert matí, el germà Teodul 
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-De vostè, Ramon, el que mís m'agrada és ta seva naturalitat. 
-No té res d'esrrany. Es que sóc GU natural, tap? 

niiMiiiiii)iiniiiiMiii;iiiuiiuMmiiiiiiiiiiiiiiiimniiiiiniiiiiiiiM!iiHiniiii!!niuiiuiiiiiiiiii!iiiiii^ 

s'havia purgat i va anar, com 
de costum, ai reco habitual a 
treure's un pes del damunt. I 
veient arribar, als pocs minuts, 
el cranc, tot content i satisfet l i 
va dir ; 

—EI que és avui, maleïda bes
tiola, si no t'has portat cullera, 
dejunes! 

I aquesta va ésser la venjan
ça del germà Teodul. 

EL PROBLEMA DE LA VIDA 

—Jo tinc un amic que durant 
cinc anys ha viscut sense gas
tar un cèntim — digué en Pas
qual, en una «penya» on es par
lava del que resultava cara la 
vida. 

—Tindria molt crèdit—digué 
un. 

—Ningú no li hauria fiat un 
cèntim. 

—El mantindria la família... 
—Es sol al món. 
—Potser vivia a l'esquena 

d'una... 
—Res d'això. 
—Era estafador... 
—Incapaç d'enganyar un gos. 
—No pagaria la dispesa. 
—No devia res a ningú. 
No hi queien. 
—La cosa és clara. Es tracta 

d'en Pere Rodonet, que ha estat 
cinc anys a presidi per haver de
gollat sis dones. 

EL QUEDAR BÉ 
NO COSTA RES 

—Ets tu en Joan Salucs? 
—Sí, mon coronel. 
—Aquí tens la llicència. Pois 

marxar amb el tren de les 6'4o. 
Espavila't, que falta mitja hora. 

En Joan féu el farcell, i abans 
d'anar a l'estació volgué escriu
re a la família donant-li la no
va. I escrigué: 

<«Estimats pares: La present 
és per a dir-vos que m'han dat 
la llicència i que sortiré cap el 
poble d'aquí deu minuts. Com 
que els correus van tan mala
ment, sens dubte arribaré jo 
molt abans que la carta. Així, 
doncs, us ho aviso perquè no us 
molesteu a anar a l'estació. Vos
tre fill, Joan.» 

Es el que el xicot deia: é 
quedar bé no costa res. 

• • • 

LA MENTIDA PERILLOSA 

En la reunió de casa la mar
quesa de Ruskalls es parlava del 
suïcidi d'una xicota que no ha
via pogut suportar la vergonya 
d'haver estat atropellada per un 
sàtir, en un bosc dels voltants 
de la vila. 

La paraula ((violar» va cridar 
l'atenció de la Ramonela, noia 
de 16 anys, i ignorant ço que 
significava, se'n va anar a tro
bar un jove i l 'hi va preguntar. 

El minyó, sorprès, no sabia 
què respondre, i l i digué allò 
que se li acudí primer: que vo
lia dir escupir a la cara a una 
persona... 

A la poca estona, entrà a !a 
reunió el senyor rector, i , natu
ralment, es va ajuntar amb els 
altres convidats per a condem
nar la feta del sàrtir i deplorar 
la mort de la víctima. 

Llavors, la Ramoneta, arron-
çant les espatlles, digué: 

—Aquesta noia era molt ton-
ta! Ves per què s'havia de ma
tar ! La desgràcia era molt repa
rable ! Calia, solament, agatar 
una tovallola i eixugar-se... 

La sorpresa de tots va esse 
d'aquelles de bulto. 
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BO 

—tEs tranquila la casa? 
-HMOIÍ. 
—Ja em convé, per estudiar. Sóc músic i toco la 

trompa! 
(Da Péle-Méle . ) 

La senyora, a la cuinera quo se'n va <le la casa : 
—•Suposo qu« voldrà un certificat? 
La cuinera: 
—No. En tinc grou amb què em dongui un retrat de 

•ostès, en grup... 
(De Passing Sliow.) 

—La teva dona canta quan el nen plora? 
—iVra, ja no. Els del pis de dalt diuen que, fet i fet, 

'"és s'estimen sentir plorar la criatura, 
{De Tfee Ilttmorist.) 

—^Vingui a dinar amb nosaltres d'avui en quinze. 
—'No podré. Es l'enterrament de la meva tia. 

(De L e Journal .ímuítmí.) 

—•Raül : tu no et prens cap interès pel que jo faig! 
—Com, que no? Mira : ahid em vaig passar tres ho

res sense poder dormir pensant amb què redimonis om
plies les croquetes! 

(De ÍM Semana.) 

m 

D'Itàlia, vénen? I diguin : ós cert que té la forma 
«una sabata? 

(De Pé le-Méle . ) 

—Li dedicaré tots els meus pensaments. 
— I això, pujarà molt? 

(De Sans Géne. ) 
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T E R C E R I L I J Ü 
Dc E l Liberal de nmr'aj: 

«Caballero <ormal desea protección 
de seAoríta o scAora, acompanaría a to-
das part es, no importa defcclos.u 

Aquest minyó no mira prim. 

ídem, fdem, ídem : 
«Boxeador neur-usténico desea entrenar-

se con jovencito: tre$ rounds...» 
Mau ! ; " 

I encara mís l<km : 
«Caballero formal ayudarla cantidad 

crecida, seAoríta muy guapa hasta vein-
ticinco anoc, muy decente.» 

Per què carai la voldrà decent? 

_ Un exemple colpidor de la incompren
sió de què són capaces les dones, des 
de] moment que hom toca lemes d'espe
culació metafísica, ens el proporciona La 
famosa resposta d'una Rran dama de la 
cort ilc Napoleó I I ! . 

Taine intentà comentar un d'aquest» 
problemes davant la frívola interlocutora, 
adreçant-li la següent pregunta greu : 

—Com concebiu, duquessa, l'amor en 
l'espai ?... 

La duquessa interpel·lada féu oscilar 
graciosament el mirinyac i respongué al 
filòsof: 

—Oins d'una hamaca. evidentment. 
M. Tain« no va pas insistir. 

De totes les coses de E l Liberal, aquí 
va la de més tndto : 

«Joven estudiante, discreto, voluptuosa-
mente perverso, esclavizariaae con frene
sí rayano en locura bajo protección se-
fiora, seAoríta cualquier estado, ttdad y 
condición.» 

D'això M V. diu barra i mnndanfta. . 
En B.... puja al tramvia i cncklz el 

seient a una senyora, un bon xic lletja. 
—Gràcies, jove I—fa aquesta. 

.—No hr ha de què. No ho sóc, jo, à'm-
quests que només a'aixequen per ies do
nes belles 1—respon en B 

"Sascing de las Mil y nsa noches" 
De B t m i i t a 8 mmlmadn 

Gran èxit da U e 9 ct)OC l a t s JDCK'·OO 
rormldabla orquestra amerieana. — Cot'lo'aal 
••e«é< als T i t i - A o d r é a i l a B a a l O r -

q u e s t a C r i o l l a P a r e l l a d a 

VI R I C O Y 
LHES M-'LLORPCHALA P E L L ] 

I també de £1 Liberal: «Lv 
«Senorita bien intimaria fnlimamenta 

senora, seflorila posición. cambio protec
ción esplèndida sccretamente.o 

Just. I els homes, que es facin la llesca. 

LIQUIDACIÓ PE 
=TRAS -
E l hora dC comprar 
RELLOTGES í JOIES 
detotes menesapreus 
dc verdader R tMAT 

Trec mesos 
dc liquidació 

CASA C O T S 
CARRER HOSPITAL, I I 

En un dancmg, un delí clients es pre
senta al Çuarda-roba cap allà a les trea 
de la matinada i reclama el seu abric. 

—A aquesta hora—li respon l'encarre
gada,—ja són tots fora I 

I daili amb El Liberal: 
«Viuda tendría relaclón Caballero posi

ción. Tulto, no acostombritdo anuncios. 
Absoluta discrecióo...» 

Els corredors d'anuncis no hi podran 
concórrer. 

De... £1 Liberal de la cort! : 
«Sefloríta veints nAos, agracuida, dts-

linguida, deseu 3.000 pesetas cnemuaka 
Caballero formal bastanta edad.» 

Té poques pretensions la xicota ! 
Que ena vingui a veure. 

El doctor P i un altre metge con
versen en el Passeig de Gràcia. EJ prk-
mer saluda a una xicota. 

—Es una client?—li pregunta l'altra. 
—Sí. Dispèpsia. Li he pruhibk que to

qués al piano. 
— I «ra, noi I Per nna dispèpsia? 
—Ea qua via sota de casa, aaps? 

Kixf mateix ü» E l Liberal omdrikny: 
«Viudo jovsn, fioo, formal, de fuera. 

T E A T R E g O M i e 

Exit ; L 0 V E - M E : BtH 
Quiéreme : Estima'm : Aime-moi 

T E A T R E E S P A N Y O L 

EL F ILL DEL CARRER 

hija forta edad encantadora, solicit.i pro
tección de vhida o teAorlta con o sin, fiu 
• matrimonïo.» 

Això dc la nena encantadora ens es
cama. 

Del mateix Liberal madrileny: 
«Viuda 36 anos desea protección 125 

pesetas mensuales Caballero posición VH-
dad, edad 40 a 56 aüos, nada en casa. 
Reserva absoluta. Personas eclesiàstica», 
padres familUí abstenerse. Escribid cita* 
do, nada noche, nueve tnrdc hora inaii-
ma, caso agradarse.M 

Vat íicí una jamona que no vol com* 
püiar-se la vida. 

Fa bé. 

Un bell pensament d'en Sacha Guitrr: 
«Les dones són fetes per a ísser casa

des, i els homes por a romandre solien. 
D'aquí ve tot el mal.c 

EI senyor Quim acaba de conversar 
galíinamcnt amb una cocot, la coneixen
ça de la qual acaba de fer. 

—Què hauria dit 4a teva dona si tin
guis vist ara fa un moment?—li pregun
ta l'hetaira, tot refent-se la loaletn. 

—Doncs s'hauria quedat molt soipre-
sa! M'hauria vist fer allò que fa cinc 
anys qua no feia... 

Entn amigues... de nit. 
— I què li contestes tu a en Pauct quaa 

et diu paraules dolces? 
—Da petita em varen ensenyar pue 

parlar amb la boca plena demostra po-"1 
educació... 

EUa* casadefa. Ell, solter. 
Parla ell: 
— E l teu marit viatja pel aeu gust? 
Respon olla: 
—Pel nostre, lonto ! 

tar COSTA : c a ç a n t « 0 0 . « - • n x c i u " 

I D E A L M E Ü B L E E 
CARHEH GÍNJOL. 3 (Placa Teatre; 

Telèfon 1186 A'. 
MoBtct emb tots ala avcDçoc modervt 
Ll l ia dc BMtall ; Caabres dc baaj : Calle-
faecló, taUfon parrtcular, ctc. : Mairnin-

qoac habllaeioa«a_ a & peaaetea 

desinfecta las vías urinanas 

) D E P I L A T O R I B O R R E L L W L;r«• q u » t r e u e o u o r p l o u t « I p 4 l fi©H l a r e l , p e r f o r t QO» 
s i g u i , d a q u a l s e v o l p a r t d e l c o s ( c a r a , b r a ç o s , c a r p ® * ) s e p s e 
I r r i t a r vi a p o l e s t a r . V e p d a e p p e r f u r p e r l e s a 3 ' f lO p t e s . poc 



J u c g o s F l o r a I c s 
Preciosa novel·la de 
JoaquimBeldajl·lus-
írada per üxymel U N A p t a 

MEUBLEE CATALUNA ŜCTD.̂ IRS.VS 
Habltaclonoa con todo al confort modorno. Agua corrlonte tn 
lodas habitaclonat Iria y cal tent». CnieUcción teatral, c t c , «te. 

S U C U R S A L : 
MEUBLEE OLIMPIA Hospital, 107 Entrada : O a d e n a , I 

Rasgos de ingenio 
DE 1 

Jacinto Benavente 

Un tom en rústica, amb portada a tricromía 

P R E U D U E S P E S S E T E S 

i rn r rrrn n i H i I-M n 111 rn ma m-i ingeniosidsdes, Humorismes, F reseu r^s m i n i i i i i n n w u H u u i i í m m r t 

Coleccion de sus poesías màs alegres y picarescas. —Un tomo en rústica con el retrato del autor, 65 ets. 

M A I S O N M E U B L E E ( V E R D U R A ) 
Habitacions a 6 ptos. - Barbarà, 27, Tel. 3221 A.; Bar
celona. - Gran comoditat i salotes de bany. - Telèfon 
privat. - Ascensor. - Contínuament reformat a la mo

derna. - Cal lofacció central 

MONT D'OR MEUBLEE (SUCURSAL VERDURA) 
Gran comoditat. - Habitacions a S ptes. - Cal'lefacció 
central I saletes de bany. - Telèfon en totes les habi
tacions. - Portal de Santa Madrona, 6 (al costat del 

teatre Círcol Barcelonès); Barcelona 

La Educación Sexual 
Un volum de més de 300 pàgs., il·iistrat, 3'BO ptes. 

Es ven a (oíes les llibreries i quioscos 

Cinerra als esconailors! 
que DO ticx Bl Mrjailct, 
aòíB." «fe VlBVulS. 

Ss mttea els nn:at» dt 'Móns pel 
mòdicpna í« DDU WSSeTSS, t a i 
I ' L o t i o n L·oL·tiil.l'Bale 

eoosérvàBt tl bosc amb tl mauix bos entit que 
CARRER DE L * UNIÓ 5 FARMÀCIA 

M E D I C O S Y B O T I C A R I O S 
Curiós llibre de sàtires, contes, epigrames, narracions 

i altres coses. Preu : 5 pessetes 
» U S R I N A R I A S i I M P U R E Z A S <• ta SAN-
^ B E ; Batta 4e sufrtr tnAtihneate i t dkfcas enfer-
s t i n é t t graclat al raaravllot· iescofrrtinleat· H 

LOS WE0ICAMENT0S DEL DfL S0IVR8 
« m r e e o m » n 4 a d o t l r . d l a t l n t n m « D -

" « r %odoi l o t m é d l e o a qoe lo« — 
* « y « n · r e e · a I * ab teda t* • o n l f c o · · 
í * todec l o * Q Q * l o t b u n M d o p n e » 
f f c a l m e a e n i f t r eoono«em « n 
s** t r dp looe . d i r i e l l e t 7 t e n M M . i r M a -
í o t f l t i rmnie t nocho t l e m p » • o n todft 

d » n r e d l M n i A U t o i 9om r w r a l t a d o · 
íBtmo* o anlM, m « d l R D i e loc U · t i ·v 
aswTss mm. a e c r M BOITCÍ t * « a r f t r o a 
p r · n ï · 7 r m d l M k l s a · n · · d * « n f · r · 
•o^d^de*. 11 11 11 11 mt r i 

T l A t í T T C I N A R I A f l . — B i · · o r r m j i * 

« lones , « r « f r t « < i . y r · t t · t i t í i , « m v l l · l a , 
«i · t t t t · , ioim mtlitmr. de l h o m b r e . 
7 V n l v A i t , «a#* i« i t t i . m s f r t H » . e r e t r í -
Mi . H i M M a , f t * . f l u j » : « t e . , de U 
o a j ^ r . por e r ^ n t e M y r ebe l · l e s q « e 
• w n , ee e a r e s o r o n W y r e d l · i i l m e o l e 
u n tos O í c a r r s en . eoena B a i T t i . Los smf< 
per «l eolee, e ts Injeeeloaes . Ubvkdoe 7 e ^ l 

t r a ^ i M , Me, , t e s pe l ' r roeoe i l e a p r e 7 a se 
« r i · e n · t · d e l a M l e o , 7 aed t* *e e n i e r » ÍM se 

l U P C B R A f l Lfli L A « A N G m i . — f l í / t l i i (erer los iar , « r t 9 
« • > . nvrp ·H. « t e e r s « e e r i f o t a i (USCM de I M p l e r n s i ) . $ r n T 
• i o n s » • • e r o N U · e a . « r i t s m « t ««114 , « r t i « A r t < e s , • * > . eafsr-
n«dai1ew qae t l ^ n e s p o r « « s e s homorec, r l · l o * O I n f ^ e l o n A f 
Ct I s esnvre , por erdnleee e rebetdee qne « e s a , ee « a r M 
p ron te y r^UtUm^mx* eon l s « PfLftOEii serfieayívAf s i t Me-
ï c t Roi^Bd. q e * «os I s n e d l e s e t ú s d e p Q r % t l T f t tdeftl 7 p » r 
f««to , p o r q s * MMSS r * r » p ^ m n d e I s « s n ^ " * . 1* raiaersc, 
A a m e n t s n t«>dse las e senr l s* del o r « s n ' f c n o 7 fomeaUta I» 
f e l ad . r^eo l r leade m b r v r e t ! - · p e todse Ise Aleerss. Bsf f»s 
ffr»nne, fordsea lee . eqpor*«lAm de U e nueoese. e s l d * d e l -a 
^eflo. t n f l s a i M l · a e s e s cgeerml. ee*.. qaedsnde I s p le l l l m -
p l * 7 r e c f n e r s d a . «4 efcbeHe b r l f s n i e 7 e o p l o ^ o . o e d e j s n d e 
se el c n r s n l w e bseHse d« l ye s sdo .—Vima , i ' M r n . yuasca. 

n i P I L · I D A D V S S T I O f i A . — I m j o U n e i * [ f s t t » de r l tcor 
e e i s s l l , p o l w e i · · · · n · e t w r n e · . « « p e r m e t o r v e e [ p * r d t d s e «e-
r n l n s l M ) , « « « « r a e l e me^ifel , péréidm 4a m e m e r i s . d o l o f 
cahees. v ^ r t i e e f , d«b iT id«4 m « M i r 4 e r . / s t i f s eo rpora l . t em-
blerfl*, ye lpo^ r t e see , t r e * t e r » e i s e r v i e t o t ds le « u ^ e r 7 to 
d M Ise « s a r f e e e M l e e e e de I * V e s r a t t e m t » . • s c o t s m I » W 
a e r r l e M . p e r e r d · V e · e 7 i ^ b > M — qse eess. ee e a r s ^ t r o n * » 
7 r a d l e · l a e s · e ee* les « s a / e a c rvesseiALM est, eocroa 891-
r t í VAe qae e* e e e d l f ew<e, • e · a s s l l m e s M seesvls l del 
t e rehre . aMe>% j t e d » e( s l e à e w s ner r leee , Indlesdse eepe-
c!sl*s*Bae s les sffeettdee l e j s ^ e n i n d por t o d a elsee de 
« x e v f f M (Tlejec ela s*ee), psret reeapera t f n t e i t r · m e n t e 
dsa eafi fnneleada 7 e e M e r r s r b se t e l a e r t m o s Te Jos, 
T Í o l e u ^ s r «1 »#Tro·í«">«. a l v lase caxaa l p r o p l e de l a fdsd.—• 
— T f l f T L l ' Q l • • t wueea. 11 e i « i 11 e>e 1 • i-e 
AGEN TS FXCTLITfirTO t Vitfe de J » - * F i d a i « Siftaa. 9. ea C. 
Uonoada. t \ , e a r e e l a a a ^ - T n r t A 1 r a r a w i a 5 e « a l d , 
>]s de l a s F ï s t s a . 14: r a r w s i i » a A e U r t . e a l a Princesa. T. 7 
s> l a t p r i r . e1 t r* lM f a r s t a · l i w de aspsCa. P o r t a v a l 7 A m é r i e ^ 

fi Solcetlnes reforzados 
p t n BB 10I0 pit, ttbrlcidot por m'arpi. — l \ 
ruïna dt l a pastor»»: MlTÀCiBRAS RÀPID, « 
Ja primer» »»l R . I . P. — Clialex dt rlat urlBarlat 
l é ta j t t IrrlgacloBta para desputs tf^l aeto atioat 

L A M U N D I A L : E S P A L T E R . 6 
(entre San Pable y Beato Ortol) 

SARNA BM rars radlo·imt·m ssib el 
MfaFORECO Cf lBMfa iRO 

1̂  fs defSparMx·r, ea 10 minatt. De reads: Comta de 
C^ntrot d'Bapeeiflc* 

RONYA 
l aa l t* . M 

bfl mflSCOTfl 
Casa dedicada a la venda de gomes hi
gièniques alemanyes de l;s millors 
marques. — Sense rival.— Proveu-les i 
us coaveacereu. — Mata-cabres en pols 

50 cèntims capsa 

Saa t Ramon, 1 - B A R C E L O N A 



t6 
PA P / T t f 

f 
—Jo tinc molt bones condicions per a casat 
—Ja ho sé, ja, Rafel. 
— I com ho sap? 
—Que no veu que ens havem banyat junts moltes vegades? 


